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The article considers the problems of the theoretical description of genre forms in literature: their structure, functions, origin
principles. The author considers the realization ways of the reflection distance to the world specific for the post-mythological
conscious in the various genre models of the reality. The world-modeling features of the tragedy, mystery and ancient epos
are analyzed as an example.
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YK 801.73
Duion0rnyecKne HayKu

Aemop cmamvu packpuvleaem cyuHOCmMb pacnpoCmMpaHeHHo20, HO NPOMUBOPEUUBO20 NOHAMUSL «MOOATbHOCIbY KAK
JIEKCUKO-CPAMMAMUYECKOU KAMe2opuu JUHSEUCMUKU, AHATUIUPYEm THOYKU 3DEeHUsL OMeYeCmMEEHHbIX U 3apYOedCHbIX
VUEHbIX 0 MOOANLHOCTU, ee 8UOAX, PACCMAMPUBAET CPEOCMEA BbIPANCEHUS OAHHOU TUHSBUCMUYECKOU Kame2opuu
6 AHIIULICKOM SI3bIKe, AKYEHMUpPYem 6HUMAHUe HA PpA3Ho0Opa3uu 3HAYEHUll U OMMEHKO8 CPedCms, KOmopble 6bl-
padicarom eé cooepaicanue.

Kniouesvie cnosa u d)pa3bz: MOJAJIbHOCTDL; JICKCUKO-TPAMMATUYCCKAA KAaTCTOpUs; SA3bIKOBAS YHUBEPCAJIUA; BUIbL
MOJAJIbHOCTH; CPEACTBA BBIPAKCHUS MOJAJIbHOCTH.

HNBanoBa Okcana BukropoBHa, K. efl. H.
Hayuonanenuiii ynueepcumem ouopecypcos u npupoooucnonb308anus Ykpaurvl
ok.kol76@gmail.com

CHHEIIU®UKA PEAJIM3AIINU MOJAJIBHOCTH
KAK JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOM KATETOPUA B AHTJIMACKOM SI3BIKE®

B coBpeMeHHO! JTMHTBUCTHKE BOMPOC M3YUYEHUS KAaTETOPUU MOJAIBHOCTH SIBISETCS 10 CHX TOP MPOTUBOPEY -
BBIM M YacTO oOpamiaeT BHUMaHHE YYCHBIX-SA3BIKOBEAOB. HecMOTps Ha WMcClemOBaHHUS MHOTHX YYCHBIX, BOIIPOC
ONpeeJIeHUs] TPaHUL] KaTerOpUY MOJIAaJIbHOCTU U CPEICTB €€ peaju3aluu ocTaeTcss HepaspeleHHbM. HepoctaTou-
HOE HayYHOE 00OCHOBaHHE KAaTErOPHU MOJAIBHOCTH U CPEJCTB €€ BBIPAKEHHS B A3BIKAX ONPEICIIIN BEIOOP TEMBI
JUIS HAaNTMCAHUS IAaHHOW CTaThU.

TeopeTtraeckoii 6a30i UCCIEIOBAHUS SBITIOTCS PA0OTHI BEIYIIIMX OTCYECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX YICHBIX B 00JIa-
ctu unreuctuky: 1. bammu, E. A. bensesoii, H. S1. bioxa, B. B. Bunorpazosa, JI. C. EpmonaeBoii, E. A. 3BepeBoi,
@. P. [Tansmepa, U. b. XireOHUKOBON U 1Ip.

ens cTaThyl — TEOpeTHUECKOE 0OOCHOBAHNE CYITHOCTH KaTETOPUH MOJIATbHOCTH; KOMIUJIEKCHBIM aHATU3 3HAUe-
HUU ¥ OTTEHKOB CPEJICTB, KOTOPHIE BBIPAKAIOT €€ COJIEp)KaHUE B AaHTJIMICKOM SI3BIKE.

[Tonx moHATHEM «MOJATLHOCTBY, TIPEXK]IE BCETO, TOHUMAIOT JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKyH0 cepy, HO B IIIMPOKOM 3Ha-
YeHHUHU K HeW MPUBIIEKAETCS BCE, YTO KAKUM-TO 00pa30M MMEET HEMOCPEICTBEHHOE OTHOIIIEHUE K CEMaHTUIECKOMY T10-
JII0, TO €CTh K CMBICITY CJIOBA. MOJaIbHOCTh — 3TO KaTETOPHsI 3HAUSHHUSI, KOTOpask COJEPKUT CBS3b ACUCTBUS C Peaslb-
HOCTBIO, JTHOO OTHOMICHHE TOBOPSIIETO K ISHCTBHIO. TOT, KTO TOBOPHUT, HE TOJBKO IMeperacT HHPOPMAIIHIO aipecary,
HO U BbIpakaeT CBOIO OLIEHKY. KaTeropusi MoiaibHOCTHU SIBIISIETCSI OJJHOM M3 SI3bIKOBBIX YHUBEpPCAIUN, KOTOpas Haxo-
JIAT OTPAKCHHE B PA3HBIX YPOBHSX S3bIKa (MOP(OIOrHIECKOM, CHHTAKCHYECKOM, HHTOHAIIHOHHOM, TEKCTOBOM).

© MBanosa O. B., 2013
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B omnpenenennu ceMaHTHYECKOTO MOJISL KATETOPUHN MOJATIBHOCTH 3HAYMMOMH sIBIsieTcs Touka 3peHus E. A. bensesoii,
OTpPaHUYMBAIOIIEH 3Ty KaTETOPHIO TPeMs THUIIaMH OTHOIIEHUI: OTHOIIEHUEM COJICPKAHUS BBICKA3bIBaHUS K JIefiCTBU-
TEJIBHOCTH B IUIAHE PEaJbHOCTH / UPPEaTbHOCTH; OTHOIICHHEM TOBOPSIIErO K BHICKA3BIBAHHUIO B ITUIAHE OIEHKU €r0
JOCTOBEPHOCTH / HENOCTOBEPHOCTH M OTHOIIEHHEM MEXIy OOBEKTOM ICHCTBHTENBHOCTH M €T0 IPH3HAKOM
(BO3MOKHOCTH, HEOOXOIUMOCTD, JKEIATETHHOCTE) [3, ¢. 19]. Takum 00pa3oM, MOATEHOCTh MOXET HMETh 3HaUCHHE
MIPHUKa3a, YTBEP KACHHUS, TOKENAHHSA, TIPEATOI0KEHIU, COMHEHHUS, TOCTOBEPHOCTH, PEAIbHOCTH MIIN HEPEaTbHOCTH.

MogansHOCTh KaK TEKCTOBYIO KaTeropuio BrepBble obocHoBan U. P. Nanxpnepun [6], mpencTaBuB €€ CymIHOCTD
Yyepe3 psl MPHU3HAKOB: OOBEKTHUBHAS MO NPHUPONE, B TEKCTe HOCHT (YHKIHOHAIHHO-CEMAaHTHUYECKHI XapakTep,
BBIPA’KAETCsI B XapaKTEPUCTUKE T'epOeB, aKTyaIU3UPYsICh B OTJEIbHBIX OTPE3Kax BbICKa3blBaHUS U Ap. Kak oTmeuaeT
JI. B. Cene3neBa: «TekcroBasi MOAAlIbHOCTb ONpPEEINIETCS OTHOIIEHHEM IMPOM3BOAUTENS pedd K caMoil peuu u
K aeiictBuTenbHOCTHY [11, c. 112].

MopaanbHOCTh KaKk rpaMMaTH4YeCKasi KaTeropus sIBISIETCSl OTPKEHUEM HAILETO0 OTHOLICHUS K OOBEKTUBHOM /e -
CTBHUTEJILHOCTU. DTa KaTeropusi KOHCTaTUPYET HE TOJIBKO CYOBEKTHBHOE OTHOIICHUE TOBOPSILETO K BHICKAa3bIBAHHIO
C TOYKH 3PEHHSI pPEaslbHOCTH / HEpEeaJbHOCTH SIBJICHHUH B sI3bIKOBOM curyanuu. ®@pannysckuit muareuct L. bBammu
OTMETHJI, YTO «...HENb3sI MPHUIABaTh 3HAUYCHHUE IPEUIOKECHUsS BBHICKa3BIBAHUIO, €CIM B HEM HE OOHApYKEHO XOTh
Kakoe-Tu00 BEIpaKeHNEe MOaIbHOCTIY [1, C. 44].

Axanemuk B. B. BuHorpanoB oTHOCHI KaTeropyo MOAAIBHOCTU K YUCIYy OCHOBHBIX, LIEHTPAJIbHBIX KATETOPU,
KoTOpas (YHKIHOHHUPYET B Pa3HBIX (OpPMax BO BCEX SI3BIKOBBIX cucTeMax. OH cocpemoTOYmI BHUMAaHHE HA HEOO-
XOIMMOCTH «IIPOBOJIUTH NMPHHINIHAIHHO YETKYIO TPAHUIYY MEXKIY AMOIMOHAIFHBIMA ()OpMaMH pPeaKIWuu Ha JIei-
CTBUTENBHOCTh U MOJAIIbHON OLICHKOW OTHOLIEHMSI BBICKa3bIBaHUS K JEHCTBUTENBHOCTU. .. » [5, c. 55], npennonaras
IIPU 3TOM, 4TO 00€ chepbl PeUYeBhIX SBICHUN TECHO B3aUMOJCHCTBYIOT. YUEHBIN B 3HAYMTEIILHOM CTENIEHU PACILH-
PWII IOHATHE MOJANBHOCTH, BKJIFOUYMB CJIOBA M CJIOBOCOUYETAHUS IMOLMOHANBHO-3KCIIPECCUBHOIO XapakTepa K 4Hc-
JIy CpPEeICTB, KOTOpBIE MEPeAaloT MOJaIbHbIE 3HaUeHHs. DTO MpociexuBaercs B popmyauposke B. B. Bunorpamo-
BBIM TOTO, YTO LEJIECOOOpPa3sHO OTHOCHTh K KaTeropuu MoJalbHOCTH: «JI000e IieJeHanpaBieHHOE BBIPAXKCHUE
MBICJIY, YyBCTBa, CTPEMJICHUS, 0TOOpaXkasi IEHCTBUTEILHOCTD B TOM MJIM MHOM (hOpMe BBICKa3bIBaHUS, BOILJIOIIACTCS
B OJIHOH M3 CYyILIECTBYIOIIMX B JaHHOM CHCTEME S3bIKa MHTOHAI[MOHHBIX CXEM HPEAJIOKCHMS, KOTOpasl BBIpaXkaeT
OJIHO U3 T€X CUHTAaKCUYECKHUX 3HAUEHUH, YTO B COBOKYIIHOCTH CO3AA€T KaTEropuio MoaanbHocTh» [ Tam xe, c. 55-57],
a TakXKe B OINpPENEICHHOM KOJIMYECTBE MPEANKATUBHBIX COUYCTAaHUH, «KOTOPHIE 0003HAYAIOT MOJAIBHYIO OICHKYY,
KyZa, KpOMe CJIOB ¢ MOJJAIEHBIM 3HaYCHUEM BO3MOXHOCTH, 0053aTEIIFHOCTH U T.1I., TIOTAAI0T CJIOBA, KOTOPHIC BHI-
paXxaroT SMOLMOHAIbHYIO XapaKTepUCTUKY JercTBus [TaMm xe, c. 66].

3apyOekHBIC YUCHBIC MIPEUIAaraloT CICAYIOMYIO KIaCCU(PHUKAINIO BUIOB MOJATFHOCTH B aHTIIMACKOM SI3BIKE.

1. Dnucremmdeckas MOZATbHOCTh — BO3MOXKHOCTB, BEPOSITHOCTh YTBEPKACHUH C TOYKH 3PCHHS MMEIOIIHXCS
¢axToB. B cemaHTHKe 3TOI MOJAIbHOCTH O0TOOPAXKAIOTCS 3HAHMUS TOBOPSILETO O JOCTOBEPHOCTH MH(POPMAIIUH U €ro
OTHOILIEHUE K HEH.

2. JleoHTHUECKas MOJATBHOCTh BBIPAXKaeT TO, YTO BO3MOYKHO, HEOOXOIMMO MIIM pa3peraeTrcs ¢ TOYKH 3PEHHS
3aKOHA UM MOPAJIbHBIX MTPHUHITUIIOB.

3. JluHamuueckas MOJAJIBHOCTh IEPEeNacT BO3MOXKHOCTh HJIM HEOOXOOUMOCTh C TOYKH 3PEHHS KOHKPETHBIX
00BEKTUBHBIX 0OCTOSTEIBCTB.

4. JKemarempHas MOJATEHOCTB MOKA3bIBACT BOSMOXKHOCTD HJIH HEOOXOIUMOCTh C TOUKH 3PEHHS ITOXKEIIAHMIA aBTOpa.

5. Teonormyeckas MOJAIBHOCTh BEIpaKaeT HEOOXOAUMOCTh WIIH BO3MOXKHOCTB YETO-JIMOO C TOYKH 3PEHUS T10-
crwkenus nenu [13].

I'. A. 3onmoToBa, IpeACTaBIAs KATETOPUI0 MOJATFHOCTH, XapaKTepU3yeT e¢ TP 3HAUCHUS: a) OTHOIIICHHUE BBICKA-
3BIBaHHA K JICHCTBUTEIFHOCTH C TOYKH 3PSHHUS TOBOPAIIETO; 0) OTHOIIEHHE TOBOPSIIETO K COJEPKAHUIO BHICKA3HI-
BaHU; B) OTHOLIICHHE CyObeKTa JIeficTBHA K AeHCTBHIO [9, c. 65-79].

[Mono6nyro dhopmynuposky aaet u JI. C. EpmonaeBa, Ha3bIBas TPETHH THII MOJAJIbHOCTH (OTHOIIEHHE CYOBEKTa
JNeHCTBUS K JCHCTBUIO) «BHYTPEHHEH MOJAIBHOCTBIO», a MEPBBI M BTOPOH THUIBI O0BEIUHSIET O] Ha3BaHHEM
«BHEIIHSIA MOATBLHOCTHY [7, ¢. 27].

Bce Tpu pasHOBHAHOCTH MOJIAIBHBIX 3HAUEHHUH JTOMOIHAIOT APYT APYTa, MOCKOJIBKY OHH CBA3aHBI MEXIY COO0M
1 TIPUHAJIeKAT O0IIEeMy MOHATHIO MOJAJIBHOCTH.

CxoAcTBO B OIpPEENIEHNH KaTerOpUU MOJAIbHOCTH U pa3Inyue €€ BUAOB Yy BHIIIEYNOMSAHYTHIX UCCIIE0BaTENeH
TIPOSIBIISIETCSI, KPOME TOTO, B CXOZACTBE O0TOOpa CPEJCTB BBIPKEHUST MOJAIbHOCTH. OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBIpaXKe-
HUsI OTHOUIEHHS CYyOBEKTa AEHCTBUS K JEWCTBHIO JIMHTBUCTBHI CUMTAIOT MOJAJbHBIE TJ1aroJibl; CPEIACTBOM BhIpaXke-
HUSI OTHOILICHHMS BBICKA3bIBAHUS K JICHCTBUTEILHOCTH — (QOPMBI HAKJIOHEHHMS TJIAarojia, a OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBI-
pakeHUs OTHOILEHHS TOBOPALIETO K MPEMETy BbICKa3bIBaHUS — MOJANIbHBIE cioBa [7, ¢. 28; 9, ¢. 69-75].

MopalbHOCTh B KaU€CTBE JIMHTBUCTHYECKON KaTeTOPUH B AHTIIMHCKOM SI3bIKE MOXKET BBIPAXAThCS KaK «B 00J1acTH
rpaMMaTHYIECKUX 3JIEMEHTOB S3bIKA, TAK M B 00JIACTH €€ JIEKCHKO-HOMWHATHUBHBIX 3JIEMEHTOB. B 3TOM 3HaYeHMH mio-
00€ cII0BO, KOTOPOE BBIpaXkaeT OLEHKY C OKPYKAIOIIUM MHPOM, JTOJKHO ONPEAeAThCs Kak MoJasibHOe» [4, ¢. 98].

@. P. [TanmpMep B cBOMX Tpy/JaxX OMHCBHIBACT CPENICTBA BBIPAKEHHSI MOJAJIBHOCTH (TJIAaroJibHBIE CIIOCOOBI, MOJANb-
HBIE CJIOBA, SITUCTEMUYECKUE TIIaroiibl) B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM s3bike [ 14, p. 24]. B. 3. [TandwuioB paccmarpuBa-
€T S3BIKOBYIO KaTETOPHIO MOAATEHOCTH B CBA3H C aHAJIHM30M JIOTHYECKOH KaTerOPHH MOJATIBHOCTH M CY)KICHUS U BBI-
JIeNeT JIBa TUTAa MOAATBHBIX 3HAYCHHH: OOBEKTHBHYIO MOJAIBHOCTh W CYOBEKTHBHYIO MojambHOCTh [10, c. 37].
OOBeKTHBHASL — OTpaXKaeT XapakTep OOBEKTHBHBIX (BO3MOXKHBIX, JIEHCTBUTENBHBIX, HCOOXOIUMBIX) CBSI3€H, HAaMEUeH-
HBIX B TOW WJIM MHOH CHTYyaIlly, Ha KOTOPYIO HAIpaBjeHO No3HaBaresbHOe nelicTBrue. CyObeKTHBHAS MOJAIBHOCTD —
OLIEHKA FOBOPSIIIYM COJAEPKAHUS BBICKA3bIBaHUSI C TOUKHU 3PEHUS TOCTOBEPHOCTH, BEPOSITHOCTH, HEBEPOATHOCTU U T.1.
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[Tpn moMouM MOAANBHBIX CIIOB BBIPAXAETCs CYOBEKTHBHOE OTHOLIEHHE TOTO, KTO TOBOPHT, K BHICKA3bIBAHHIO.
OHu MOTyT mepenaBaTh YBEPEHHOCTh MJIM BEPOSITHOCTh, & TaKKe CyOBEKTUBHYIO OLEHKY. MoJajbHbIE CJIOBA aH-
TIIMICKOTO sI3bIKa certainly, of course, surely, indeed nepenaioT yBepeHHOCTS, perhaps, maybe, probably, possibly —
HEYBEPEHHOCTh, BO3MOXKHOCTH; fortunately, unfortunately, luckily, unluckily BeIpaxaloT TOYKY 3pEHHUS TOBOPSIIETO
Ha XCJIAHUE WM HEXXEJIaHHE ONPENEICHHOTO NeHCTBHA. MoJanbHbIE CIIOBA HE SIBIIIOTCA YWICHAMH IPEUIOKCHNUS,
MIOCKOJIbKY, Z[aBasi OIIEHKY CHTYalllH, U3JI0KCHHON B IPEIUIOKCHNH, OHM OKa3bIBAIOTCSI KaK OBl BHE MPEAIOKEHHSL:
Probably, he will come later (Beposmuo, on npudem no3zoice).

B TekcTe MopanbHBIE CI0BA UTPaf0T KOMMYHHKAaTHBHYIO POJIb, IPHIABast BEICKA3bIBAHNIO Pa3HBIC OTTEHKH CYyOBEK-
TUBHON MOJIAJILHOCTH: KpoMe MH(OPMAIIH, KOTOpas MPeIOCTaBIISIETCs CIyIIATENI0, TOBOPSIINK BEIPaXKaeT U CBOE OT-
HOIIICHUE K CKa3aHHOMY U K coOeceTHHKY. BbIcKa3pIBaHMs, Co/ieprKallie MOIalbHbIE CJI0Ba, SMOLMOHAIBHO OKPAILeHBI
U TepesialoT pa3Hble YyBCTBA: yJUBICHUE, PaJIOCTh, UCIYT, HETO0BAaHUE, HEYBEPEHHOCTh u Ap. Hanpumep: Perhaps,
they are right (Bozmooicno, onu npaset). Unfortunately, the weather was bad (K necuacmuto, nocoda dviia nioxas).

[peamnosnoxxeHue cocTaBisieT 0COOBIH BU MOJaIbHOrO 3HaYeHUs. OHO TOKa3bIBaeT CyObEKTUBHYIO OLEHKY I'0-
BOPSIILIETO K PEAbHOCTH BBICKa3bIBaHMs. Eciii yenoBek He yBEpeH B MPaBIUBOCTH (haKTOB, OH OINOBEIIAET O HEM
KaK O 9YEM-TO BEpPOSTHOM, JPYTMMH CIIOBaMH, JOMYCKaeT COOTBETCTBUE AeiicTBUTENbHOCTH. [Ipeanonoxenune — oa-
HO n3 HamboJsee pacIpoOCTPAHEHHBIX MOJANBHBIX OTHOIICHHWH (M3-3a TOTO, YTO CYOBEKT 4acTO HEJOCTATOYHO HH-
(hopMHUpPOBaH O TOM WM WHOM (hakTe, YTOOBI €T0 KaTerOpPHIECKH yTBEPXKAATh WIN oTpulath): He probably came
in the morning (On, 8eposmmo, npuuien ympom,).

OCHOBHBIMH CPEJICTBAMH BBIPAXECHUSI MOJAIBHOTO 3HAUEHHS MEXKAY CyOBEKTOM IEHCTBHUS M ACHCTBHEM B aH-
TJIMHCKOM SI3BIKE SIBJIIIOTCS MOJAJIBHBIC TJIAaroibl. DTOT CHOCO0 JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKHH, OCKOIBKY MOJAIBHOE
3HAUYEHHE MEepPeNaeTCsi MyTeM JISKCHYECKOTO 3Ha4€HHs MOJAIBHOIO IJIarojia, KOTOPBIHA SBISIETCS CHHTAKCHYECKON
enuHuel. CBoeoOpasue JeKCHUECKOTro 3HaYeHHUsI MOJIAJIbHBIX TJ1aroJIoB COCTOUT B BBIPa)KEHUH Pa3HOOOPa3HbIX OT-
TEHKOB MOJIaJIbHOCTH (HEOOXOAMMOCTH, BO3MOKHOCTH, JKEJIATEJIbHOCTH, MPEANOYTEHHS, PEKOMEHAAIMU U T.1.).
[TosTOMY MOJasIbHBIE IJIAroJibl BEIPAXKAIOT HE JEHCTBHE, a OTHOIICHHE K JCHCTBUIO U BBINIOJHAIOT B MPEJIOKECHUH
(YHKIHIO MOJAIBHOTO TIIAr0JILHOTO CKa3yeMmoro. MonanbHble TIaroyiel can (could), may (might), must, ought to,
shall (should), will (would), need, have to n dare BEIpakaloT pa3lIUYHbIC OTTCHKH HEOOXOIUMOCTH, BO3MOXHOCTH,
PEKOMEHIALNH, MPEAIONI0KEH!S, MOTPEOHOCTH WIN e¢ OTCYTCTBUS: You ought to do everything properly (Bam
HYJCHO Oenamb 6ce cywjecmeeHnvim obpasom). I can speak German fluently (A1 mozy 2oeopums c60600HO no-
nemeyxu). Will you please sign the papers (Mosceme noonucams 6ymaeu, nosxcanyticma)?

Bompoc 00 ymorpebiaeHnn 1 3HaYCHUH MOJAIbHBIX TJIAT0JIOB SIBIISETCS CIIOXKHBIM, IIOCKOJIBKY B PA3HBIX YCIOBH-
SIX KOHTEKCTa OHM MOTYT UMETh pa3lIMuHble MOAaibHbIe cMBICHEL [loaTomy @. P. Ilanemep oTMedaer, 4To OgHOU
U3 TPYAHOCTEH aHaM3a MOJAJIBHBIX TJIarojIoB €CTh TO, YTO OHU MOTYT YIOTPEOISTHCS O-Pa3HOMY, U 3TH OTJINYUS
HE BCErJa MOXHO ONpeNeIuTh 1Mo (OopMaTbHBIM WM CEMaHTHYECKMM Ipu3HakaM [15, p. 27]. bonpmmHCTBO MO-
JIaJIbHBIX TJIar0JIOB — TIOJIMCEMAHTHYECKHE: COIJIACHO KOHTEKCTY, Y Ka)K/I0TO €CTh OJIHO MIJIM HECKOJIBKO MOJAIbHBIX
suayenuii. Would you mind if I open the window (He 6ydeme nu Boi 6o3padicames, eciu s omxpoio okno)? 1 would
rather have a cup of coffee (A 6b1 svinun waweuky xoge).

BBINosHsAsE OCHOBHYIO (DYHKI[HIO, MOJIQJIbHBIE TJIAr0JIbl BBIPAXKAIOT MOJAILHOE OTHOIIEHHE CYOBbEeKTa IEHCTBUS K
JEHCTBHUIO, TO €CTh HEOOXOJMMOCTh, BO3MOXKHOCTB JIN0O KEJIAaTeIIbHOCTh ACHCTBU; IPU 3TOM KaXk/10€ U3 HUX UMEeT
OJIHO OCHOBHOE 3Ha4Ye€HHE, Ha KOTOPOM 0a3npyrOTCsl BO3MOXKHBIE OTTEHKH TOTO 3HauYeHUs. Bropocrenennas GpyHk-
IIUsI MOJIATIBHBIX TJIar0JI0B COCTOMT B BBIPAYKEHWH MOJAJIbHOTO OTHOIICHHMS TOBOPSIIIETO KO BCEMY NPEIOKEHHIO.

HaxJyioHeHue riiaroia B aHTIMHCKOM SI3BIKE OIpEAENseTcs Kak rpaMMaTHYecKash KaTeropHs, KOTopas CITy>KUT
CPEICTBOM BEIpaKEHHUSI MOJIABHOTO ACUCTBHS B opme riaroia 3HadeHus [12, c. 10]. OTHOCHTETBHO YHCIA B CO-
CTaBa KaTeropuy HaKJIOHEHUs B aHTIIMICKOM SI3bIKE CYLIECTBYET MHOXKECTBO Pa3HbIX KOHLENIMH. Mbl MpUIEpKH-
Baemcsi koHuenuuu T. O. bapaOaii, coriacHo KOTOpPOHM CyIIECTBYET €IUHCTBEHHOE cocllarareibHOe HAaKJIOHEHHE,
oObeuHsoNIee Psifi GOPM ITOM KaTErOPUU B COOTBETCTBHHM C OOLIMM 3HaY€HHEM HPPeajbHOCTH. ABTOP NPU3HAET
CyIIIECTBOBaHME TPEX HAKIOHEHHUH B aHIVIMHCKOM SI3bIKE (JIEHCTBUTENBHOE, YCIIOBHOE, IOBEIHTEIBHOE) HA TOM OC-
HOBaHHH, YTO UX KaTeropHajbHbIe OTIIMYUS PEANTU3YIOTCSI HE CTOJIBKO OIIO3UIMIMH OTIENBHBIX (OPM, CKOJIBKO
OMIMO3KIKeH chucTeMbl (opM, KOTOpasi CYIECTBYET B KaXKJOM HakJIOHEHWH riarosia. CHCTEMy HaKJIOHEHMH B aH-
rimiickoM si3bike T. O. Bapabam paccmarpuBaeT Kak ONIO3UINIO (GOpM IEHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta, KOTOPHIH BhIpa-
KaeT peaJbHbIE JACHCTBUS; MMOBEIUTEILHOTO — OOYKAEHHE K JEUCTBUIO M YCIIOBHOTO CII0C00a, KOTOPBIN BBIpaKaeT
HepeaJbHOCTh AedcTBuit [2, c¢. 132-133]. DTo# cucTeMoll pyKOBOJCTBYIOTCSI aBTOpPHI OOJBIIMHCTBA y4EOHHKOB U
MOCOOMH 10 MTPAaKTHYECKOH rpaMMaTHKE aHTJIMHCKOTO SI3BIKA.

Tak, cocnararensHoe HakioHeHue (The Subjunctive Mood) nepenaer HepeanbHOE, )KeIaeMoe WM BBIIIOIHUMOE
TIPU ONpENeNICHHBIX 00CTOosATEeNbCTBAaxX JAeiicTBHe. CeMaHTHYECKas: CYIHOCTh KaTerOpHy HAKJIOHEHUS 3aKII0YaeTCs
B IIPOTHBOIIOCTABIICHUH PEAIbHBIX ICHCTBUH (M3bSIBUTEIILHOE HAKIIOHEHHE) HPPEasIbHBIM JEUCTBUSM (cociaraTelb-
HOe HakJIoHeHHe). Takue JIeicTBus, Kak Mpock0a, MpHKa3, moOyxIeHHe K IeHCTBHIO, apecyeMble K COOECEIHHKY,
TepenarTcs ¢ IOMOIIBIO TOBEMUTENLHOTO HakinoHeHus (The Imperative Mood).

Beipakasi MpOTHBONOCTABICHHE PEANBHOCTH / UPPEATbHOCTH, KAaTErOpHsi HAKIIOHEHHMsS IepelaeT OTHOLICHHE
JCUCTBHUS K JeiicTBUTENbHOCTH. DOPMbI HAKIIOHEHHSI MOTYT UMETh Pa3HbIE 3HAUEHHMsI, @ TAKMM 00pa3oM, U Pa3HYIO
MOJIAJIbHOCTb.

K ¢opmam cocnararelbHOro HaKJIOHEHHsI COBPEMEHHOT'O aHTITMHCKOTO SI3bIKA OTHOCATCS CHHTETHYECKHE (DOPMBI
(opmBbI CyOBIOHKTHBA) M aHAUTHYECKHE (DOPMBI.
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Cunrernueckue Gopmbl — Gopmbl HacTosiero BpemeHu (be st Bcex ymi u Gopma Ge3 -(e)s s 3-ro snna
€IMHCTBEHHOI0 4Hcia) U (opMa IPOILIENIIEro BpeMEH! Wwere, KOTopas siBisieTcsi (OopMoOil CyOBIOHKTHBA TOJIBKO
B €IMHCTBEHHOM 4YHCIIe. AHaIUTHIeCKre (POpMBI 00pa3yIoTCs MyTeM COYeTaHus IinaroioB should / would ¢ mapH-
HutHBOM (Indefinite Infinitive unmm Perfect Infinitive).

®opma cocnaraTeIbHOr0 HAKIOHEHUs MPOILIEIIEro BpeMeHH nepenaetcs GopMoi riiarona be — were, KOTopast
MOXKET BBIpaXKaTh MOJaJIbHOE 3HAYEeHHE KaK HepeallbHOCTH, TaK M NMPOOJIeMAaTHYHOCTH, HEYBEPEHHOCTH, COMHEHHSI.
Yrorpebierne 3Toi GOpMBI XapaKTEPHO B YCIOBHBIX MOJYMHEHHBIX MPETIOKCHUIX, TOMINHEHHBIX PEII0KEHHAX
HEpeaIbHOI0 COIIOCTABIICHHS, KOTOPhIC HAUNHAIOTCS COFO3aMH as if, as though, ¥ NOXYMHEHHBIMH NTPEIOKESHUSIMH
C TJIAroJIOM wish, KOTOPBIH conepxut noxenanue: You look as if you were ill (Bui sviensioume kax 6yomo 3abonenu).
I wish I were younger (Kax 6vl 51 xomen bbimuv mosodice).

Ananutuueckue GOpMBI COCIIaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS! MOTYT BBIpaXKaTh Kak MpoOieMaTniecKkoe, Tak M Hepe-
IBHOE TIPEATOJIOKEHHE 3aBUCHMO OT BPEMEHHOI OTHOCHUTEIBHOCTH TOTO MJIM MHOTO MpeArojoxeHus. [Ipu sTom
COOTHOUIEHHE MEXJY BPEMEHHOW OTHOCHUTEIBHOCTHIO M MPOOJIEMATHYHOCTBIO 3aKIIIOYACTCSl B CIEAYIOIIEM: €CIIH
MIPEATIOI0KEHHE OTHOCUTCS K OyAyLIeMy BPEMEHH, OHO NMPHHA/IIEKHUT K MPOOIEMaTHIHOMY WIIM BO3MOKHOMY, I10-
CKOJIBKY YCIIOBHE MOJET OBITH BBIIIOJHEHO; €CIIU XKe NPEATOI0KEeHIE IPUHAIISKUT K HACTOSLIEMY BPEMEHH WIIH
K IIPOILIEIIeMy, OHO YK€ He BBINOJHACTCS, TO ©CTh NMPUHAMICKUT K HEepeaIbHBIM. OTH (OPMBI INepenaroTcs:
a) coeMHCHNEM TaroioB should / would ¢ mpocTeiM (HemiepEeKTHBIM) HHOUHATHBOM UISI HACTOSIIETO U OYyIyIIe-
ro BpeMeH: It would be nice to have a rest now (BovLno 0vl Hennoxo ceituac omooxHyms); 0) COCIMHCHHUEM TIaroiioB
should / would ¢ meppekTHEIM WHOUHUTHBOM JJIS TIPOMICAIIEro BpeMeHu: If you had caught the vase, it wouldn 't
have broken (Ecau 661 mol notiman 6azy, ona 0vl He pa3ounacs).

Ananutuueckue (GOpMBI COCIIAraTelIbHOr0 HAKIIOHEHHS YIIOTPEOIISIOTCS B TIIABHOW YacTH CIIOKHOTIOIYMHEHHBIX
yCIOBHBIX nipeyoxkenuit: If I had had enough time yesterday I would have gone to our sport club (Eciu 6v1 y mens
suepa ObLIO 6pemsl, st Obl NOULel 8 HAW CNOPMUBHBLU KI1Y0).

B cemaHTHYECKOM acIIeKTe TOJYMHEHHOE YCIIOBHOE MPE/IOKEHHUE SBIISIETCS TOKa3aTeNleM PealIbHOM MM HppeatbHON
MOJIQJIBHOCTH, TO €CTh YCIIOBHE, IIPU KOTOPOM TIPOMCXOUT HJIU MOTJIa Obl IIPOUCXOIUTH MPEIMETHASI CUTYalusl, 0003Ha-
YeHHas! NIABHBIM NPEIUIOKEHHEM. B IIpeIIokeHUs X CO 3HAYCHIEM HPPEabHOTO YCIOBHS 00€ CHTYAlUH SBIISIOTCS TaKH-
MH, KOTOPBIEC YK€ HEBOSMOKHO M3MCHHTb, B TO BPEMsI KaK B NMPEIIOKESHHAX CO 3HAUYCHHEM PEabHOTO YCIIOBHS U YCIIO-
BHE, W MOCJCICTBUE MOTYT ObITh peann3oBaHbl. HauGonee ynoTpeOnseMbIMU IMOAYMHEHHBIME COIO3aMH B YCIIOBHBIX
TIPEIUTOKEHISIX SBILIFOTCS if U unless. K MeHee ymoTpeOisieMbIM OTHOCATCA as long as, so long as, assuming (that), given
(that), in case, in the event that, just so (that), on condition (that), provided (that), providing (that), supposing (that).

B aHNIMIHCKOM f3BIKE CYLIECTBYET TPH TUIIA CIOKHOIIOMYMHEHHBIX YCIOBHBIX HPEIOKEHHIL: peabHbIe, MAJIOBEPO-
STHBIE W HepeanbHble. PeajbHoe yCIoBHE BBIPaKaeT JCHCTBUTEIBHYIO 3aBUCUMOCTH OJJHOTO JIEWCTBHSI OT JPYroro H
npearnoaraeT 00s3aTebHOE ero BhINOIHEHHUE: If you want you can do it (Eciu mul xoueuts, mol Modiceutb coenams 3mo).

MarioBeposTHOE yCJIOBHE NEpeaaeT IpearookeHne, a He (akT, KOTOpoe, BO3MOXKHO, OCYIIECTBUTCS, a BO3-
MOXHO — HeT: If you studied more, you could learn English quickly (Ecau 661 met 60avute yuun, mol Mo2 0bl 6bi-
VUUMb aHeIUCKULl Obicmpee).

HepeanbHble ycloBusi — 3T0 HepeaIn30BaHHbIE, HECOOTBETCTBYIOIINE JIEHCTBUTEIBHOCTH, OTHOCSIINECS K MPO-
mIeieMy BpeMEeHH B 0003HaueHHbBIe epQeKTHRIMU BpeMeHamu: If she had known about his birthday, she would
have congratulated him (Ecau 6b1 ona 3nana o e2o Oxe poscoeHnuu, oHa 6vl e20 no30pasuia).

CrienoBaTeNbHO, 3TOT HENOJHBIN CUCOK CPEICTB BHIPAXKECHHUS MOJIATEHOCTH TOKA3bIBAET, HACKOIBKO «TOHKOM»
U pa3HOOOpasHOW SBISIETCS MOJAIBHOCTh B AHTTIMHACKOM si3bIke. V3MeHeHHe WM JOoOaBlieHHE OJHOrO CIIOBa
B MIPENTOKEHIH MOXET U3MEHHTh MOJAINBHOCTH conepkanus. Hampumep: She is indifferent (Ona paenooyuna).
She is probably indifferent (Ona, seposimno, pasnooywmna). She is absolutely indifferent (Ona abconomno paeno-
oywna). She is indifferent, I think (4 dymaro, umo ona pasnodywna). She is indifferent, isn‘t she (Ona pasnodyuina,
ne max au)? She might be indifferent (Ona, donocno dbims, pagHoOOYUWHA).

Takum 00pa3om, B X0/l JHMHIBUCTHYECKUX HCCIIEJOBAHUNA TPAHHIBI YIOTPEOJICHUS] TEPMHUHA «MOJAIBHOCTH)
MOTEPSUTH CBOIO ONpPEAETICHHOCTh. Ero TpakToBKa B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHMHU OYeHb mIpoka. OOBEM 3TOro mo-
HSTHS M OXBAT MM SI3bIKOBBIX SIBICHUI HE COBNA/IAIOT B KOHIETIHUIX Pa3HbIX aBTOPOB.

OcymecTBICHHBIH aHAM3 CBHIETENIBCTBYET, YTO II0 MPOOJIeMe MOJAaIbHOCTH B COBPEMEHHOM JIMHI'BHCTHKE
JI0 CHX TIOp HE CYLIECTBYET OJHO3HAYHOTO MHEHUS. MHOTOIIIAHOBOCTh 3TOH KaTerOPHHU MO3BOJISIET YUCHBIM Xapak-
TEpU30BaTh €€ M0-Pa3HOMY M BECTH MCCIIEIOBAHMS B HECKOJBKHUX HAIPABICHUSIX.

[epcriekTHBBI NadbHEHIINX HCCIENIOBAaHMH MBI BUINM B HEOOXOIUMOCTH OOOCHOBAHMS POJIM YEIOBEYECKOTO
(baxkTOpa B CpEACTBAX BBIPAYKEHUS TEOJIOTUUECKON MOJIATIbHOCTH.
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REALIZATION SPECIFICITY OF MODALITY
AS LEXICO-GRAMMATICAL CATEGORY IN ENGLISH LANGUAGE
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The author of the article discloses the essence of the widespread but controversial notion «modality» as a lexico-grammatical cat-
egory of linguistics; analyzes the points of view of domestic and foreign scientists about modality, its types; considers the expres-
sion means of the given linguistic category in the English language; accents the attention on the variety of the meanings and
shades of means which express its content.

Key words and phrases: modality; lexico-grammatical category; language iniversal; types of modality; means of modality
expression.
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Cmambs packpuvlgaem ocoOeHHOCMU OMPAXCeHus mpaouyuil Mazuyeckozo pearusma 6 pomaune Janusna Kenomana
«H3mepsisi mupy. Ocoboe eHumanue agmop cmamovit PoKycupyem na Guiocohuu meopyecmea nucameis, 8 Komo-
POl peanbHOCMb Npeobpasyemcs ¢ NOMOWbI0 MA2UU Yel08eueckoe0 CO3HAHUA U CN08A U Hecem & cebe MOuHbIL
KOHCOMUOUPYIOWULL uMnyise. B cmamve onuculgaromes Hekomopule XapaKxmepHule A81eHUs MASUYecK020 peanusmd;
nooyepkugaemcs eOUHCMao mem ¢ Kynomosvim pomanom I. I'apcua Mapreca « Cmo nem oounouecmsay.

Kniouegvie cnosa u ¢paswi: Marudeckuil peannsMm; JaTHHOAMEpHUKaHCKas juTeparypa; Januens Kembman; poman
«M3mepsist Mup»; MI}OIIOrHIecKOe MBIIIIIEHHE.
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TPAJUALIAA MATUYECKOT'O PEAJTU3MA B POMAHE JIAHUADJISA KEJTbMAHA «I3MEPSISI MUP»®

BaxHbIM 3BEHOM B MPOEKIUHU JUTEPATYPHOTO MU(POTBOPUECTBA SIBIISETCS MATMIECKHIA peain3M, paCKpPBhIBAIOIITHI
3am(ppPOBAHHBIE MHTEPTEKCTYAIbHBIE BO3MOXKHOCTH M CBSI3M COBPEMEHHOTO HCKYCCTBA KaK OTPAXKEHHS pealbHON
JKU3HH YEJI0OBEKa; «IIHCATENhb CUCTEMATHUECKH 3aMeIaeT CBOW B3TJISIT IMBIIIM30BAHHOTO YeJIOBEKa Ha B3TJISII MPUMH-
TUBHOTO YEJIOBEKA, MBITAETCS OCBETUTH ACHCTBUTEIBHOCTH Yepe3 Mpu3My MH(OIOTHIECKOro co3HaHus [5, . 193].

OCHOBHOH LIeJIbI0 HACTOSIILEN CTAaThU sIBIsieTCs aHanu3 npousseaeHus . Kenomana «M3mepsis Mup», Kak IpKo-
ro mpuMepa eBpOIEHCKOHN JINTEPATyphl, C HEKOTOPBIX KIIHOYEBBIX MO3ULMKA Maruueckoro peanusma. PaccmarpuBas
JTAHHBIA POMaH CKBO3b MPHU3MY 3TOTO JINTEPATYPHOTO HAMPABICHHUS, CTOUT OTMETUTh, YTO 0C00ast POJIb B 3TOM MPO-
necce npuHamIexkuT ['adpuenro ['apcua Mapkecy, MOTHBBI H 00pa3bl MPOU3BEICHUN KOTOPOTO BCTPEYAKOTCS BO
MHOTHX POMaHaX HEMEUKOS3bIYHBIX «MarmIeCKuXx» peaucToB. [IpucranpHoe nzyueHune GpeHomena pomana «3me-
PSS MUP» JaeT BO3MOXKHOCTh HE TOJIBKO KOHCTATUPOBATh, YTO MArMYeCKUi peanu3M SBISIETCS OJHUM W3 Ba)KHEMH-
X KOMIIOHEHTOB poMaHHOTo TBopuecTBa JI. KenbMmana, HO ¥ MPOCTIEANTH IBOJIIOIMIO COOTBETCTBYIOMIEH XYI0XKE-
CTBEHHOU TpaJiMLIUU, AKTUBHO pa3BUBalollelicad B HeMeLKOsA3bIYHOM uTeparype XX-XXI croneruii.
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